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Rámcová zmluva a zmluva o dielo a Licenčná zmluva   
č. 05/2024-OKUD 

 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 a § 536 až § 565 zákona č.513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Obchodný zákonník“) a podľa § 65 a nasl.  zákona č. 185/2015 Z. z.  Autorský zákon v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Autorský zákon“) (ďalej len „Zmluva“) 
      medzi  

 Poskytovateľ   Black Tea, spol. s r. o. 

Štatutárny orgán: 

Sídlo: 

Branislav Kaľavský, konateľ  

Pluhová 49, 831 03 Bratislava   

  

IČO: 

DIČ: 

IČ DPH: 

Bankové spojenie: 

35682434 

....................... 

......................... 

..........................  

IBAN: ……………………………………….. 

BIC/SWIFT: ………………….. 

Zapísaný v:    .............................................................................................................................  
Kontaktná osoba: ............................ e-mail: ................., tel.:. ................................. 

 
 (ďalej len „Poskytovateľ“) 
 
a 
 
Nadobúdateľ:  Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky 
V zastúpení:  Ing. Lívia Machová, riaditeľka odboru kultúrnej diplomacie 
  Ing. Silvia Hríbová, generálna riaditeľka sekcie ekonomiky a všeobecnej správy  
   
Sídlo:   Hlboká  cesta 2, 833 36 Bratislava 
IČO:  00699021 
DIČ:       ....................... 
IČ DPH:     ........................... 
Bankové spojenie:    Štátna pokladnica 
IBAN:      ........................................................ 
BIC/SWIFT:    .............................. 
Kontaktná osoba:  ............................... e-mail: ............................................., tel: ................................. 
 
(ďalej len „Nadobúdateľ“)  

(Nadobúdateľ a Poskytovateľ ďalej spolu len „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo len „Zmluvná strana“) 
 

Článok I.  
Predmet Zmluvy 

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje riadne, včas a za podmienok uvedených v tejto Zmluve vyhotoviť a dodať pre Nadobúdateľa 
diela podľa špecifikácie v Čl. II. bod 1 písm. a) a b) tejto Zmluvy, poskytnúť plnenie špecifikované v článku II. bod 2 tejto 
Zmluvy a udeliť licenciu na použitie uvedených diel a plnenia.   

 
2.  Nadobúdateľ sa zaväzuje diela vyhotovené a dodané v súlade s touto Zmluvou a  plnenie poskytnuté v súlade s touto 

Zmluvou prevziať a uhradiť Poskytovateľovi cenu podľa Článku IV. bod 1 tejto Zmluvy.  
 
3.  Poskytovateľ vyhlasuje, že:  

a)  sa oboznámil a preskúmal všetky podmienky a okolnosti súvisiace s plnením predmetu Zmluvy a sú mu známe 
všetky podmienky plnenia predmetu Zmluvy, 
b)  predmet Zmluvy je mu jasný a na základe svojich schopností je schopný ho v súlade so Zmluvou, ako aj 
príslušnými právnymi predpismi splniť riadne, včas, kompletne a na požadovanej odbornej úrovni. 

 

mailto:kalo@blacktea.sk
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Článok II. 

Špecifikácia Diel a podmienky vyhotovenia a dodania Diel 
Špecifikácia Plnenia a podmienky poskytnutia Plnenia 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje pre Nadobúdateľa vyhotoviť:  

a) autorský grafický návrh panelovej výstavy k 20. výročiu vstupu Slovenskej republiky do EÚ, ktorý zahŕňa - návrh 

rozloženia jednotlivých panelov, ich formát, typografia, zapracovanie grafických prvkov ako máp a infografiky.  

Ďalšia špecifikácia: 

Fotografie a texty: poskytne Nadobúdateľ 

Počet panelov: min. 10 a max. 12  

Iné grafické zalomenie: Nadobúdateľ požaduje zalomenie panelovej výstavy aj pre formát rollupov v rozmere 85š x 
200v cm.  
Počty jazykových mutácií: panelová výstava bude spracovaná jednojazyčne, pričom Nadobúdateľ požaduje 
spracovanie nasledovných jazykových mutácií: slovenská, anglická, nemecká, francúzska, poľská, chorvátska.  
Texty: texty jednotlivých jazykových mutácií dodá Nadobúdateľ 
Fotografie: Nadobúdateľ určí preferované použitie fotografií 
Grafické prvky a mapy: navrhované použitie je predmetom autorského grafického návrhu zo strany Poskytovateľa  
Formát: 100 cm x 70 cm (panely môžu byť podľa formátu fotografií orientované horizontálne aj vertikálne)  
Súčasťou autorského grafického návrhu bude aj odporúčané zadanie pre tlač panelovej výstavy (materiál panelov, 
kvalita, gramáž, typ potlače, farebnosť a pod.) 
(ďalej len „Dielo 1 „) 
 

b) autorský grafický návrh panelovej výstavy k 20. výročiu vstupu Slovenskej republiky do NATO, ktorý  zahŕňa 
rozloženie jednotlivých panelov, ich formát, navrhovanú typografiu, zapracovanie grafických prvkov ako máp 
a infografiky.  
Ďalšia špecifikácia: 

Fotografie a texty: poskytne Nadobúdateľ 
Počet panelov: min. 6 a max. 9  
Počty jazykových mutácií: panelová výstava bude spracovaná jednojazyčne, pričom Nadobúdateľ požaduje 
spracovanie nasledovných jazykových mutácií: slovenská, anglická, francúzska.  

 
Texty: texty jednotlivých jazykových mutácií dodá Nadobúdateľ 
Fotografie: Nadobúdateľ určí preferované použitie fotografií 
Grafické prvky a mapy: navrhované použitie je predmetom autorského grafického návrhu zo strany Poskytovateľa  
Formát: 100 cm x 70 cm (panely môžu byť, podľa formátu fotografií orientované horizontálne aj vertikálne)  

 Súčasťou autorského grafického návrhu bude aj odporúčané zadanie pre tlač panelovej výstavy (materiál panelov,
 kvalita, gramáž, typ potlače, farebnosť a pod.). 
 (ďalej len „Dielo 2 „). 

 
2.  Poskytovateľ sa zaväzuje Nadobúdateľovi poskytnúť plnenie, ktorého predmetom sú grafické práce - autorská grafická 

tvorba rôznych vizuálov a formátov, ako napríklad vizuálne spracovanie brožúr, publikácií, prezentačných nosičov, 
informačných materiálov a pod. (ďalej len „Plnenie“), a to v rozsahu najviac 100 grafických hodín. 
Poskytovateľ navrhne podľa typu konkrétneho nosiča jeho celkový grafický layout, rozloženie textov, umiestnenie 
fotografií, výber fontu a doplnkového fontu. 
Obsahové zameranie Plnenia môže byť v zmysle aktivít Nadobúdateľa orientované na verejnú a kultúrnu diplomaciu, 
prezentáciu Slovenskej republiky v zahraničí a pod.  
Grafické práce, ktoré sú predmetom Plnenia bude Nadobúdateľ zadávať Poskytovateľovi priebežne podľa svojich potrieb 
formou objednávok. Grafické práce, ktoré sú predmetom Plnenia na základe jednotlivých objednávok sú v Zmluve ďalej 
uvádzané ako „časť Plnenia“ alebo „časti Plnenia“. 

 
3.  Poskytovateľ dodá Nadobúdateľovi Dielo 1, Dielo 2 a poskytne časti Plnenia v elektronickej forme v .pdf verzii  

na čítanie a postscriptové .pdf určené na vysokokvalitnú tlač, a to na e-mailovú adresu kontaktnej osoby Nadobúdateľa 
alebo inej zodpovednej osoby, ktorú Nadobúdateľ vopred písomne oznámi Poskytovateľovi. Poskytovateľ sa zaväzuje 
v rámci plnenia predmetu tejto Zmluvy pracovať podľa požiadaviek Nadobúdateľa s fontom History. 

 
4. Poskytovateľ dodá Dielo1 a Dielo 2 vyhotovené podľa tejto Zmluvy na základe výzvy Nadobúdateľa v lehote podľa 

bodu 5. tohto článku, spolu s preberacím protokolom k Dielu1 a Dielu 2, ktorý pripraví Poskytovateľ. Výzvy bude 
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Nadobúdateľ realizovať elektronicky, a to zaslaním na e-mail Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy.  
 

5. Poskytovateľ dodá: 
a) Dielo 1 do 14 kalendárnych dní od doručenia výzvy na vyhotovenie Diela 1. 
b) Dielo 2 do 14 kalendárnych dní od doručenia výzvy na vyhotovenie Diela 2. 

 
6. Poskytovateľ poskytne Plnenie podľa bodu 2 tohto článku na základe jednotlivých objednávok Nadobúdateľa, v 

rozsahu a podľa špecifikácie uvedenej v objednávke na poskytnutie časti Plnenia a v lehote, ktorá nemôže byť 
kratšia ako 3 pracovné dní od doručenia objednávky. Objednávky bude Nadobúdateľ realizovať elektronicky, a to 
zaslaním na e-mail Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Pre vylúčenie všetkých pochybností Poskytovateľ 
berie na vedomie, že Nadobúdateľ nie je na základe tejto Zmluvy povinný zadať akúkoľvek objednávku.  

 
7. Prevzatiu Diela 1, Diela 2, alebo časti Plnenia v lehotách podľa bodov 5. a 6. tohto článku, musí predchádzať 

odsúhlasenie Diela 1, Diela 2 alebo časti Plnenia Nadobúdateľom. Odsúhlasenie bude prebiehať prostredníctvom 
elektronickej komunikácie medzi Zmluvnými stranami. Nadobúdateľ si vyhradzuje právo vyjadriť sa k obsahovej 
stránke, obrazových materiálov a žiadať od Poskytovateľa úpravy, zmeny alebo doplnenia Diela 1, Diela 2 alebo 
časti Plnenia. Poskytovateľ je povinný rešpektovať a zapracovať pripomienky Nadobúdateľa. Nadobúdateľ predloží 
svoje vyjadrenie alebo pripomienky k  Dielu 1, Dielu 2 alebo časti Plnenia v lehote do troch pracovných dní od jeho 
doručenia. Nadobúdateľ prevezme Dielo 1, Dielo 2 alebo časť Plnenia, ak boli všetky jeho pripomienky zapracované,  
a to na základe schválenia preberacieho protokolu. Súčasťou preberacieho protokolu vo vzťahu k jednotlivým častiam 
Plnenia je aj bezodplatná licencia na použitie jednotlivej časti Plnenia v rozsahu a za podmienok podľa článku III. 
tejto Zmluvy.  

 
8. Nadobúdateľ poskytne bez zbytočného odkladu po nadobudnutí účinnosti tejto Zmluvy Poskytovateľovi všetky 

povinné grafické prvky, ktoré sú povinnou súčasťou Diela 1, Diela 2 alebo Plnenia, ako sú dizajn manuál jednotnej 
vizuálnej identity štátnej správy, dizajn manuál značky Slovensko Good Idea Slovakia, logotyp Nadobúdateľa, 
logotyp a grafické prvky značky Good Idea Slovakia, a to výlučne na účel plnenia predmetu Zmluvy.  

 
9. V prípade, ak Dielo 1, Dielo 2 alebo časť Plnenia budú obsahovať, ako ich súčasť, osobné údaje fyzických osôb 

(zachytené napríklad na fotografii, alebo inej časti Diela 1, Diela 2 alebo časti Plnenia) tak za  splnenie všetkých 
podmienok spracúvania osobných údajov v zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 
27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, 
ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (Text s významom pre EHP) (ďalej 
len „GDPR“) zodpovedá Poskytovateľ. Akékoľvek zanedbanie povinností uvedených v predchádzajúcej vete 
Poskytovateľom, je na jeho zodpovednosť a Nadobúdateľ nenesie žiadnu zodpovednosť za prípadné spôsobené 
škody, či iné náhrady nemajetkovej ujmy zo strany dotknutých osôb alebo za pokuty zo strany dozorných orgánov; 
tieto v plnej miere a výške budú na ťarchu Poskytovateľa a to vrátane prípadných poplatkov za právne poradenstvo 
alebo zastupovanie v konaní pred dozorným orgánom. 

 

Článok III. 
   Licencia 

 

1. Poskytovateľ udeľuje Nadobúdateľovi súhlas na použitie Diela 1 a Diela 2 (ďalej len „Licencia“) všetkými spôsobmi 
použitia podľa § 19 ods. 4 zákona č. 185/2015 Autorský zákon v znení neskorších predpisov (ďalej len „Autorský 
zákon“). Poskytovateľ udeľuje Nadobúdateľovi výhradnú Licenciu v neobmedzenom vecnom a územnom rozsahu, a 
to na celú na dobu trvania majetkových práv. Poskytovateľ udeľuje Licenciu ako bezodplatnú.  

 
2. Poskytovateľ udeľuje Nadobúdateľovi súhlas na udelenie sublicencie na vyhotovenie printových alebo 

elektronických  rozmnožením Diela 1 a Diela 2, a to v súvislosti s verejným obstarávaním na vyhotovenie 
rozmnoženín Diela 1 a Diela 2 a v rozsahu podľa potrieb Nadobúdateľa.  

3. Nadobúdateľ sa zaväzuje používať Dielo 1 a Dielo 2 v súvislosti s realizáciou prezentačných podujatí 
Nadobúdateľa.  

 

Článok IV. 
Cena a platobné podmienky 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli na celkovej Cene za vyhotovenie a dodanie Diela 1 a Diela 2 a za poskytnutie Plnenia v súlade 
s touto Zmluvou vo výške 8 610,00 EUR bez DPH (slovom: osemtisícšesťstodesať EUR), t. j. 10 332,00 EUR s DPH 
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(slovom: desaťtisíctristotridsaťdva EUR ). Celková cena je konečná  a sú v nej zahrnuté všetky výdavky Poskytovateľa 
súvisiace s plnením predmetu Zmluvy.  

 
2. Celková cena uvedená v bode 1. tohto článku pozostáva z nasledovných častí: 

a) cena za vyhotovenie a dodanie Diela 1 v súlade so zmluvou vo výške 2730,00 EUR bez DPH (slovom 
dvetisícsedemstotridsať EUR), t. j. 3276,00 EUR s DPH (slovom: tritisícdvestosedemdesiatšesť EUR), 
b) cena za vyhotovenie a dodanie Diela 2 v súlade so zmluvou vo výške 2280,00 EUR  bez DPH (slovom 
dvetisícdvestoosemdesiat EUR), t. j. 2736,00EUR s DPH (slovom: dvetisícsedemstotridsaťšesť EUR), 
c) cena za poskytnutie Plnenia vo výške 3600,00 EUR bez DPH (slovom tritisícšesťsto EUR), t. j. 4320,00 EUR s DPH 
(slovom: štyritisíctristodvadsať EUR); cena za jednotlivé časti Plnenia poskytovaného priebežne vychádza z jednotkovej 
ceny 36,00 EUR bez DPH (slovom: tridsaťšesť EUR), t. j. 43,20 EUR s DPH (štyridsaťtri EUR dvadsať eurocentov) za 
grafickú hodinu.  

 
3. Právo Poskytovateľa žiadať úhradu príslušnej časti celkovej ceny a povinnosť Nadobúdateľa uhradiť príslušnú časť 

celkovej ceny vzniká až po riadnom odovzdaní a prevzatí  Diela 1 a Diela 2 alebo po riadnom poskytnutí časti Plnenia 
spolu s preberacím protokolom o odovzdaní a prevzatí Diela 1, Diela 2 alebo časti Plnenia.  

 
4. Splatnosť každej faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia Nadobúdateľovi. Súčasťou faktúry je preberací protokol 

podpísaný oboma Zmluvnými stranami. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa zákona  
č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 
neskorších predpisov. Za správne vyhotovenie faktúry zodpovedá v plnom rozsahu Poskytovateľ.  

 
5. Ak faktúra nebude vystavená v súlade so Zmluvou alebo nebude obsahovať všetky náležitosti účtovného dokladu 

v súlade s platnými a účinnými právnymi predpismi, alebo jej súčasťou nebude preberací protokol, Nadobúdateľ vráti 
Poskytovateľovi faktúru na prepracovanie. Oprávneným vrátením faktúry podľa bodu 3 tohto Článku prestáva plynúť 
lehota splatnosti; nová 30-dňová lehota splatnosti začne plynúť odo dňa doručenia správne vystavenej faktúry 
Nadobúdateľovi. 

 
6. Úhradu zmluvnej ceny podľa tohto Článku vykoná Nadobúdateľ bezhotovostným prevodom na účet Poskytovateľa, ktorý 

je uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Poskytovateľ nie je oprávnený požadovať zaplatenie fakturovanej ceny na iný 
bankový účet než ten, ktorý je uvedený v záhlaví tejto Zmluvy; k zmene bankového účtu, na ktorý bude Nadobúdateľ 
uhrádzať svoje splatné záväzky z tejto Zmluvy môže dôjsť iba uzatvorením dodatku k tejto Zmluve, predmetom, 
ktorého bude zmena čísla IBAN a/alebo kódu SWIFT (BIC) bankového účtu Poskytovateľa uvedeného v záhlaví tejto 
Zmluvy. 

 
7. Faktúra sa považuje za uhradenú momentom odpísania fakturovanej sumy z účtu Nadobúdateľa v prospech účtu 

Poskytovateľa uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy. 
 

8. Nadobúdateľ neposkytuje preddavky, ani zálohy na úhradu celkovej ceny. 
 
9. Lehota splatnosti sa na účely Zmluvy považuje za dodržanú, ak v posledný deň lehoty splatnosti bude 

fakturovaná  suma odpísaná z účtu Nadobúdateľa v prospech účtu Poskytovateľa.  
 

Článok V. 
 Zodpovednosť za škodu 

V prípade, že ktorákoľvek Zmluvná strana poruší svoju povinnosť podľa tejto Zmluvy, je povinná nahradiť škodu 
spôsobenú druhej Zmluvnej strane. 

 

 

 
Článok VI. 

Zmluvné pokuty a úrok z omeškania 
 

1. V prípade omeškania Poskytovateľa s dodaním Diela 1 alebo Diela 2 v lehote podľa Článku II. bodu 5 písm. a) a lebo 
b) vzniká Nadobúdateľovi právo účtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z ceny bez DPH podľa 
Článku IV. bodu 2. písm. a) alebo b), a to za každý deň omeškania.  
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2. V prípade omeškania Poskytovateľa s poskytnutím jednotlivej časti Plnenia v lehote podľa Článku II. bod 6 vzniká 
Nadobúdateľovi právo účtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z ceny časti Plnenia bez DPH, 
s ktorou je v omeškaní, a to za každý deň omeškania.   

 
3. Poskytovateľ má voči Nadobúdateľovi nárok na účtovanie zákonného úroku z omeškania z ceny podľa Článku IV. bod 

2 písm. a) alebo b) bez DPH, za každý aj začatý deň omeškania s jej úhradou na základe predloženej faktúry a v lehote 
podľa Článku  IV. bod 4. alebo 5. 

 
4. Poskytovateľ má voči Nadobúdateľovi nárok na účtovanie zákonného úroku z omeškania z ceny za ktorúkoľvek časť 

Plnenia, bez DPH, za každý aj začatý deň omeškania jej úhrady na základe predloženej faktúry a v lehote podľa 
Článku IV. bod 4. alebo 5.  

 
5. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody v celom rozsahu. 

 

Článok VII. 
Zánik Zmluvy 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31. 05. 2025.  

2. Zmluvné strany sú oprávnené zmluvný vzťah založený touto Zmluvou zrušiť na základe písomnej dohody Zmluvných 
strán alebo odstúpením od tejto Zmluvy ktoroukoľvek Zmluvnou stranou z dôvodov uvedených v tejto Zmluve, a vo 
všeobecne záväzných právnych predpisoch alebo výpoveďou zo strany Nadobúdateľa.  

3. Nadobúdateľ môže túto Zmluvu vypovedať aj bez uvedenia dôvodu, výpovedná lehota je 1- mesačná a začína 
plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede Poskytovateľovi. 
 

4. Nadobúdateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy najmä:  
a) ak je Poskytovateľ v omeškaní s riadnym dodaním Diela 1 a/alebo Diela 2, alebo poskytnutím ktorejkoľvek časti 

Plnenia, 
b) ak Poskytovateľ nesplnil inú svoju zmluvnú povinnosť neuvedenú v písmene a) ani v dodatočnej primeranej 

lehote, ktorá mu na to bola poskytnutá Nadobúdateľom v písomnom vyzvaní, 
c) ak je na majetok Poskytovateľa podaný návrh na vyhlásenie konkurzu alebo zastavenie konkurzného konania pre 

nedostatok majetku alebo zrušenia konkurzu pre nedostatok majetku; je na majetok Poskytovateľa začaté 
exekučné konanie alebo iný výkon rozhodnutia; ak bol na Zhotoviteľa podaný návrh na zrušenie s likvidáciou 
alebo bez likvidácie, ak sa Poskytovateľ stane spoločnosťou v kríze v zmysle § 67a Obchodného zákonníka, ak 
Poskytovateľ preruší alebo skončí svoju podnikateľskú činnosť, ak bol na Poskytovateľ podaný návrh napovolenie 
reštrukturalizácie; ako aj v prípade, ak súd začal voči Poskytovateľ konanie podľa § 68a alebo § 68b Obchodného 
zákonníka.  

5. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy ak Objednávateľ neuhradil riadne vystavenú faktúru v lehote splatnosti 
v zmysle Článku IV. bod 4. alebo 5. tejto Zmluvy, a to ani do 7 dní po doručení písomnej výzvy Poskytovateľa na jej 
úhradu. 

6. Odstúpenie od Zmluvy musí byť písomné, musí byť doručené druhej Zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený 
konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. Odstúpením od Zmluvy sa Zmluva ruší ku dňu doručenia odstúpenia 
druhej Zmluvnej strane. Odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán zo Zmluvy. 
Odstúpenie od Zmluvy sa však nedotýka nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty, na náhradu škody vzniknutej 
porušením Zmluvy, ani zmluvných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle Zmluvných strán alebo vzhľadom na svoju 
povahu majú trvať aj po ukončení Zmluvy. 

Článok VIII. 
Záverečné ustanovenia 

1. Práva a povinnosti Zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka, Autorského zákona, ako aj ďalšími príslušnými a účinnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

2. Táto Zmluva je v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov povinne zverejňovanou zmluvou. 

3. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

4. Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať iba formou očíslovaných, písomných dodatkov k tejto Zmluve, podpísaných 
obidvoma Zmluvnými stranami na tej istej listine. Dodatky k tejto Zmluve nadobúdajú platnosť dňom podpisu Zmluvnými 
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stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni ich zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že prípadné spory, ktoré vzniknú pri plnení tejto Zmluvy, budú riešiť predovšetkým 
dohodou. Pokiaľ k dohode nedôjde, Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že spory budú riešiť prostredníctvom 
príslušného súdu Slovenskej republiky. 

6. V otázke doručovania sa Zmluvné strany dohodli na aplikácií pravidiel zákona č. 160/2015 Z. z. Civilný sporový 
poriadok, pričom adresami na doručovanie písomností sú adresy Zmluvných strán uvedené v záhlaví Zmluvy alebo 
iné adresy, ktoré si Zmluvné strany vopred písomne oznámili. Pre vylúčenie všetkých pochybností Zmluvné strany 
zhodne konštatujú, že všetku korešpondenciu, s výnimkou písomností, ktoré majú byť podľa Zmluvy doručované 
poštovou službou, kuriérom, alebo osobne, alebo ktoré vyžadujú listinnú formu, je možné zasielať prostredníctvom 
e-mailu. Korešpondencia doručovaná elektronicky prostredníctvom e-mailu sa považuje za doručenú dňom 
nasledujúcim po dni jej odoslania na e-mailové adresy uvedené v záhlaví Zmluvy alebo iné e-mailové adresy, ktoré si 
Zmluvné strany písomne a vopred oznámili, a to aj vtedy, ak ju adresát neprečítal.  

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva bola uzavretá na základe ich pravej, slobodnej a vážnej vôle. Zmluvné 
strany ďalej vyhlasujú, že sa s obsahom tejto Zmluvu zoznámili, obsahu porozumeli, súhlasia s ním a na dôkaz toho 
ju vlastnoručne podpisujú. 

8. Táto Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom Poskytovateľ obdrží dve vyhotovenia 
a Nadobúdateľ obdrží tri vyhotovenia Zmluvy. 
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